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Az első kézfogás
Az ember gyönyörködik a pírka- 

dáshan, még ha nem is tudja pontosan 
meghatározni, hogy a földnek milyen 
szélessége és milyen hosszúsága alatt 
feksíik az a rögmorzsa, amelyet először 
csójfoít meg a permetező fényözön. A 
megvilágosodás nem törődik geográfiai 
konvenciókkal. Köszöntení illik azt, 
akárhonnan jöjjön is, akármilyen gyönge 
ragyogással is. Ha így fogjuk fel a béke, 
a megértés, a nemzeti testvérísülések 
lassan és félénken hasadó gondolatát, 
akkor mindjárt nem jelentéktelen sem­
mise, ami ennek a gondolatnak csak 
egy sugarát is ráeresztí az emberiségre. 
Ezen a szemüvegen nézve Marosludas 
egy imponáló helységnek tetszik, bárha 
valójában szerény heíyecske és a Ma­
gyar Szövetség marosíudasí járási köre 
az energiák friss lendülettel dolgozó 
akkumulátorának látszik, bárha talán 
nagyon szerény alakulás. De a politikai 
megértésnek az a ténye, amely e soro­
kat iníciálja, jelentőséget ád mindkettő­
nek: Marosludasnak és a Magyar Szö­
vetség marosíudasí körének is, mert 
ebből a megértésből érettebb, higgad­
tabb idők reggeli hangulata dereng elő 
nagyon bíztatóan.

A Magyar Szövetség marosíudasí 
járási köre alakuló közgyűlést tartott az 
elmúlt vasárnapon és erre a Zsidó Nem­
zeti Szövetség ottani csoportját is meg­
hívta az előkészítőbízottság. Nem olyan 
hír ez, amit kövér betűkkel szokott 
hangsúlyozni az újságírás. Nem nagy 
eredmény. Nem is esemény. Mégis fon 
tos. Nem fontosabb, de van olyan ér­
dekes és várakoztató, mint az első kéz­
fogás két olyan ember között, akiket 
előítélet és elfogultság, vagy az érdekek 
kölcsönös féltése igen sokáig távoltar­
tott egymástól.

A Magyar Szövetség és a zsidó 
nemzetiség, mióta a kisebbségek életére 
utalták őket a változott viszonyok, most 
találkoztak először. A saját jövőjük és 
az ország konszolidációja nem izolálást 
és eltávolodást követel tőlük, hanem 
összemelegedést és fegyverbarátságot 
azon a területen, ahol a saját kultúrájuk 
kára nélkül, együttesen küzdhetnének ki­
sebbségi jogaikért. A Magyar Szövetség 
nem kereste a közeledést, a Zsidó Nem­
zeti Szövetség hiába kereste volna. Az 
egyiket tartózkodásra bíztatta a régi 
Büszkeség, a másikat a friss öntudat, 
amely nem gyöngébb amannál. Mi 
bennünk, akik nemcsak a magunk jo­
gaira vigyázunk gondosan, örökké ví- 
rasztó vigyázattal, de minden faj, min- 
den nemzet jogaira is, meg volt a kész­

ség az együttműködésre, de már a fel- 
kínálkozásra volt meg a hajlandó- 
ság. Az ^Inyomifcst még a gyöngéd és 
előkelő Vf*«;yaf<Ig^ij>inWBftu^rrn-íjnf-nn sem 
viselhetjük elT"A\ezdenSpyező lépést 
a Magyar Szövetségtől wrtuk, de ott 
ugylátszík, az^mM eddig * a felfogás, 
hogy a n^^yarban^fefcídódp zsidó ener­
giát el Idnet fogadmMde ním azt, amely 
az asszimiláció helyeit a íooperálás út­
ját kereaj. Nem rekrímmálunk, csak 
megállapítjuk, hogy az /életet követelő 
jog több, mint a tradíció és egy uj 
életformák közé szorított népélet nem 
ragasZKOdhatík az elmúlt életek törvé­
nyeihez.

Egészen bizonyos, hogy a nemzeti ■ 
kisebbségek helyzete tisztultakb és átte-i 
kínthetőbb volna, ha a két kisebbség: j

a magyar és a zsidó összefogott volna 
és jól megfontolt politikával meggyőzt6 
volna az uralkodó nemzetet, hogy a ki­
sebbségek szabad élete és szabad fejlő­
dése igen fontos feltétele az állam kon­
szolidálásának. Amit megtenni elmulasz­
tottak, hát azt most ne hánytorgassuk 
fel senkinek. A jövőben talán másként 
lesz. Bizonyosan nem tudjuk, mert nem 
tudjuk : a maga ötletéből keresett-e érint­
kezést a Zsidó Nemzeti Szövetséggel a 
maiosludasi Magyar Szövetség, vagy a 
központ utasítása kötelezte-e erre a kéz­
fogásra. Ha ez utóbbi feltevés a helye­
sebb, akkor a marosíudasí találkozásnak 
valóban igen értékes a politikai jelentő­
sége. Ha az első feltevés igaz, a maros- 
ludasi kézfogás akkor is szép gesz­
tus volt.

Készülnek a parlament megnyitására
Take Jonescu programot ad — Averescu házelnök akar 
Senni — A pártok értekezletei — Belügyminiszterválság

Az Uj Kelet tudósitójától.
A parlament megnyitásának lázas elő­

készületei foglalkoztatják á politikai pártokat. 
Január í7-én a parlamentet feltétlenül megnyit­
ják, mert az alkotmány ezt így írja elő. A 
további elnapolásról szóló hírek nem fedik 
valóságot.

A miniszterelnök sajtója már ismerteti 
az uj kormány programját, amelyet a kor­
mányelnök a megnyitó ülésen fog kifejteni. 
Az „Epoca“ legújabb száma azt írja, hogy a 
megnyitás alkalmával Take Jonescu hosszabb 
beszédet tart; kifejti az okot, amely maga 
után vonta megbízatását, az Averescu-kor- 
mány lemondását és végül kifejti programját. 
Programja csakis a pénzügyi reformok és a 
választójogi reform megszavazásából áll. Egy­
ben felhívást intéz valamennyi párthoz, küld­
jék ki megbízottjaikat a választójogi reform 
végleges megszerkesztésére. Az előzetes választó­
jog! tervezet már Take Jonescunál van, aki 
azt beható tanulmányozás tárgyává tette, hogy 
így az könnyebben letárgyalható legyen,

A kormányhoz közelálló politikusok foly­
tatják a hangulat befolyásolását és kijelenté­
seikben állandóan a liberálisok: hatalomrajutá- 
sának veszedelmét jósolják, ha a mai kor­
mány nem tudna többséghez jutni, legalább 
is a választójogi törvény megszavazására. G. 
Fílípescu az „Ade vérül e-nak interjút adott, 
amelyben kijelenti, hogy

Take Jonescu joggal számit több­
ségre.

Jorga. kijelentette neki: Én csak egyetlen sza­
vazat vagyok, de minden erőmmel támogatom 
a Take-kormányt. Az averescánusok közül 
mintegy 100 csatlakozik Take Jonescuhoz. A 
parasztpárt és az erdélyi nemzeti párt meg 
fogja szavazni a választói reformot, amely 
számukra lét-nemlét kérdés. Ép ezért a vá­
lasztói reformot minden politikai kérdés meg­
előzésével beterjeszti a kormány.

Esetleges bizalmatlansági szavazat — 
mondotta Fílípescu — azok öngyilkosságát 
jelentené, akik azt hozzák. De ha ez a lehe­
tetlenség mégis megtörténnék, úgy a liberá­
lisok jőonek.

Averescu házelnök ?

fírescu kamarai elnök lemond elnöki méltósá­
gáról Averescu tábornok javára. A kormány 
lapjai kérik az „indreptarea'-t, Averescu lapját, 
erősítse meg ezt a hírt, amely egyébként 
valószínűtlen, mert Averescu jól tudja, hogy 

a kisebbségben maradna az elnökválasztásnál. 
Tény az, hogy Zamfírescu, a kamara elnöke 
nem kívánja megtartani méltóságát a mellőzés 
miatt, amely őt a sorozatos királyi kihallga­
tások alkalmával érte. A törvényhozás elnöke 
kijelentette, hogy míg magyarázatot nem kap, 
nem kívánja jogait gyakorolni mert a sértés 
a Ház elnökét, az ország legelső közjogi 
tisztét érte.

A pártok értekezleteit, 
melyeken a megnyitó ül= sen tanúsítandó maga­
tartásuk fölött fognak dönteni, már össze­
hívták, A legtöbb párt közvetlenül a megnyi­
tás előtt, január 16-án határoz.

Az „Indreptarea“ tegnapi száma közli a 
néppártján. 16-ikí értekezletének meghívóját. Az 
értekezletet délután 4 órakor kezdik a szenátus 
üléstermében. Az értekezleten megszövegezik 
a benyújtandó bizalmatlansági indítványt.

A parasztpárt parlamenti csoportját ugyan­
csak január í6-ára hívták össze, hogy hatá­
rozzanak a kormánnyal szemben tanúsítandó 
magatartásról.

Jorga pártja vasárnap tart nagygyűlést a 
' Dácia termében, amely alkalommal meghatá­
rozza, milyen mértékben és milyen formában 
adjon kifejezést a kormány iránti bizalmának. 

c.Petrovíci nem lép ki a néppártból
Az Averescu- kormány volt munkaügyi 

miniszteréről olyan hírek terjedtek el, mintha 
több barátjával együtt szándékában lenne az 
uj kormány táborába átlépni. A volt miniszter 
ezt a hírt megcáfolja.

Egy újságíró meginterjúvolta Petrovícsot, 
aki kijelentette, hogy a parlamenti helyzet 
január 17-én tisztulni fog. A néppárt, amely 
204 tagból áll, rendíthetetlen és minden erejé­
vel támogatja elnökét, Averescut. Take Jonescu 
nem maradhat meg és így a politikai helyzet 
más megoldást követéi.

Belügymíníszterválság Beszarábía miatt 
Az ellentéteket, amelyek a beszarábíaí

Több lap azt a hírt közli, hogy Zam-! katonai parancsnokság és a belügyminiszter
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között felmerültek, még nem sikerült elsimí­
tani. Az „Adeverul“ tudósítója beszélgetést 
folytatott Camarasescu belügyminiszterrel a 
beszarábíai helyzetre vonatkozólag. Camara­
sescu kijelentette, hogy ebben az ügyben nem 
ismer személyes kérdést# hanem csak a bel­
ügyminiszteri szék tekintélyét védi. Vagy a 
katonai parancsnokság hatáskörét szorítsák 
meg — mondotta Camarasescu — vagy én 
távozom a belügyminiszteri székből.

cA néppárt erdélyi tagjai Goga elnök­
lete alatt külön blokkban tömörülnek

Dr. Jacob képviselő, a kolozsvári érte­
kezletről hazatérve, egy újságíró előtt ezeket 
mondotta :

— A bíharmegyeí képviselők és szená­
torok a múlt héten Nagyváradon értekezletet 
tartottak, amelyen elhatározták, hogy a nép­
párt országos vezetősége elé a következő két 
határozott követelést terjesztik: í. Az erdélyi 
képviselők és szenátorok egy blokkba tömö­
rülve külön autonóm jogot élvezzenek és min­
den Erdélyt érdeklő kérdésben önáílóap dönt­
hessenek. Ez az erdélyi autonóm párt elnököt 
választana, aki hivatalból alelnöke lenne az 
országos pártnak. Hogy az erdélyi csoport és 
a közpot között az állandó összeköttetés fenn­
álljon, három permanens kiküldöttet választa­
nánk az összeköttetés fentartására. 2. Kíván­
juk, hogy az országos párt precizírozza politikai 
programját. E célból január >ő-án d. u. 4 
órakor a szenátus üléstermében ülést hívtunk 
össze, amelyen e két kívánságunk elintézést 
fog nyerni. Ez a határozatunk szóba került a 
kolozsvári értekezleten, amelynek nem volt 
ugyan értekezlet jellege, csupán eszmecsere.

Az újságíró megkérdezte: mi igaz a hí­
rekből, hogy a párt két részre szakadt, az 
egyik Míhaíí, a másik Goga körül tömörül ?

— Ilyen frakciók egyáltalában nem létez­
nek, — válaszolta dr. Jacob — a néppárt 
kötelékét senkinek sincsen szándékában el­
hagyni. Míhaíí szerepét magánjellegűnek te­
kintik és remélik, hogy a helyzetet, politikai 
hibák elkerülésével sikerülni fog megoldani.

— Kit gondol, képviselő ur, elnöknek, 
ha a néppárti képviselők kívánsága teljesül ?

— Okvetlenül Goga lesz az elnök, — 
válaszolta a képviselő.

— Mondjon valamit képviselő ur a nép­
párt és a kormány közötti viszonyról, — 
kérdezte végül az újságíró.

— Álláspontunk világos, mi ellenzéke 
vagyunk a kormánynak. Véglegesen azon­
ban csak január tó-án fogunk dönteni, amikor 
a pártértekezletet határozni fog.

cMíníszter tanács cBeszarábia és a cen­
zúra ügyében

Tegnap este minisztertanács volt, ame­
lyen elhatározták, hogy a beszarábíai katonai 
főparancsnokra ruházott kivételes hatósági jo­
gok, ezután csakis a határmentí 30 kílométe 
rés katonai zónában, ahol az ostromállapot 
továbbra is megmarad, gyakorolhatók. A had­
ügyminiszter beszámolt a vartojeníí események 
miatt megindított vizsgálat menetéről. A mi­
nisztertanács utasította a hadügyminisztert a 
vizsgálat legerélyesebb folytatására és pártat­
lanságának biztosítására. A vizsgálóbizottság­
ban Mína Mínovics törvényszéki orvos is 
résztvesz.

Ezután a minisztertanács a parlament 
elé kerülő törvényjavaslatokat foglalkozott, 
többek között a tíszviselőí státusról szóló javas­
lattal. Take Jonescu mint pénzügyminiszter 
ezután beszámolt a kincstári helyzetről és ki­
fejtette pénzügyi programját.

A tanácskozás következő tárgyát a cen­
zúra ügye képezte. Stellán Popescu igazság­
ügyminiszter közölte, hogy tegnapra össze­
hívta az ország összes főügyészeit és utasítá­
sokkal látta el őket a legújabb cenzuraren- 
delet alkalmazására vonatkozólag. A rendele 
tét a legliberálisabbati kell kezelni és csak 
ott fog történni hatósági közbelépés és eljá­
rás, ahol az állam biztonsága és rendje ellen 
direkt provokáció történik.

A minisztertanács a hadügyminiszter ál 
tál a hadsereg felszerelésének kiegészítésére 
kért hitelt megszavazta. Az összeg 100 
milliót tesz ki.

Take Jonescu miniszterelnök jelentette, 
hogy Marioara hercegnő esküvője Belgrádban 
lesz a román király és a kormány jelen­
létében. Az esküvőt husvét ünnepére tü- 
ték ki.

Pénteken újabb minisztertanács lesz, ame­
lyen foglalkozni fognak a bukaresti román 
ujságiró-egylet memorandumával is, amelyben 
a cenzúra ellen tiltakozik. A memorandumban 
az ujságiró-egylet követeli a sajtó alkotmány­
ban lefektetett szabadságát. Camarasescu bel­
ügyminiszterhez közelálló politikusok kijelen­
tik, hogy az újságíróknak ezt a tiltakozó me­
morandumát vissza fogja a minisztertanács 
utasítani, mert a sajtónak jelenleg nem lehet 
teljes szabadságot adni.

Kolozsváron Petala tábornok és Tana- 
sescu belügyi államtitkár ma a cenzúra kö­
rül támadt uj helyzetet beszélték meg. A tá­
bornok és az államtitkár egyelőre elvi meg­
egyezésre jutottak, különösen a cenzúrának a 
hadizónán belül való kezelését illetőleg. A

Vak Rabbi Izsák látomása
Irta : Dr. Frischmann Dezső [2]

.. . Millió paraszangával magasabban i 
az Ős-erő, a szent „Gevura“ Szefírája. Itt 
akasztják rá az Agyagra az Elet súlyát és itt 
kötözik rá a Tehetetlenség lerázhatatlan bi­
lincseit. Itt parancsolják meg a magosba do­
bott kőnek, hogy a föld felé hulljon és a 
magosba rohanó embernek, hogy a sír felé 
rohanjon. Itt tervezik a háborút és itt mérik 
ki az erőt koldusnak és királynak . ..

Millió paraszangával magosabban: az 
Ős-szeretet, a szent „Cheszed“ Szefírája: Itt 
lakatolják be a mellkasba a Szív csodálatos 
óramüvéí. Itt koronázzák meg az Anyákat a 
bánat királyi fejékével. Itt tanítják be fur­
csán szaladgálni a vércseppeket és itt gyárt­
ják a legdrágább drágaköveket, a könnye­
ket . . .

Vak Rabbi Izsák feje egyszerre mint 
bágyadt virág a mellére hanyatlott. Keserű 
férfi-zokogás rázta meg a mellét. Arca eísá- 
padt, mint a halottnak fehér inge és két' 
üreges szeme: két megásott sír. Rabbi Ezra, 
Rabbi Azríel és Rabbi Juda ben Zakar sírva 
ébresztgették, csókolták a palástja szegélyét 
és szent betűket lármáztak a fülébe : Vak 
Rabbi Izsák arcába meleg zuhogással ismét 
beáramlott a vér.

... — Ezer íríózatával elém tárult a

szent „Bína“ a jövőbe látó Ösérteíem sze­
fírája : Fekete országút, a nappalok kőkockáiból 
kirakva vezet az idők mélyébe. Dermesztő, 
halálos éjszakán nemzedékek riadt karavánja 
fut ájult rohanásban a végnélkül! országúton. 
Az utat keresztek szegélyezik mindegyiken egy 
megfeszített sápadt ember és halálsikolvos 
máglyák lobognak fel a síket éjszakában. Ru­
bin- és gyémánífolyam halad kétoldalán a 
fekete országúinak: vérfolyam és könnyfoíyam. 
Az első sorokban mindig uj rohanók ujjongva 
és kacagón, két magasba emelt karjukban 
tündöklő pergamenttekercs, mögöttük fekete 
gúlákban kípusztitott nemzedékek ... és mesz- 
sze, messze az idők mélyén lila derengés . . . 
de azután megint vér! vér 1 végítélet! egymást- 
tépő, vad go molyban vonagíó emberroncsok —- 
és testvéreim hullanak idegen mezőkön , . . 
de most nagy ragyogás! .. . arany káprázatok 
záporoznak a fekete országúton ... és köny- 
nyek folyóján túl mint napsugaras ködkép 
íündöklík fel és balzsamos ígéretét küld: Élet- 
ország ...

Az ég fekete tentája ekkor már ezüst­
szürkébe sápadt és mint meleg bíztatás, mint 
messzi szerelmes ízenet gyűlt ki a hajnali 
csillag. A májusi földek még édesen píhegtek, 
virágos Keletről álmodoztak és édes mámorító 
illatokat leheltek ki magukból. Arany szökő­
kutak futottak most fel az égre, szétfreccsenő 
vizük megfestette az éjszaka iromba felhő-

Péntek, 1922. január 13., V. évf., 10. sz.

hadizónán kívül eső területek cenzúra men­
tességére vonatkozó intézkedések ügyében be­
várják előbb az igazságügyminiszter beígért 
idevonatkozó rendeletét.

9 romániai egyetemek fejlesztése
Segítenek a tankönivhiánpi — 8 hözoktatísügyi 
miniszter és illamtitkár nyilatkozata — Ualutíz- 

nak a párisi remén diákok
Az Uj Kelet tudósitójától.

Míronescu közoktatásügyi miniszter teg­
nap magához hivatta a fővárosi újságírókat, 
hogy tájékoztassa a közvéleményt a miniszté­
rium eddigi működéséről és jövő munka- 
programjáról.

— Arra törekszem — mondotta a mi­
niszter — hogy reszortomban mindig nyitott 
ajtók mellett dolgozzunk. Szükségesnek tartom 
a közvélemény ellenőrzését és szívesen veszem, 
ha a sajtó utján bármilyen visszaélést tudo­
másomra hoznak, vagy valamilyen hiányra 
vonatkozólag szakemberek javaslatot tesznek. 
Panaszokat felvesz és felvilágosításokat ad a 
minisztérium sajtóirodája minden szerdán 
íí—13 óra között.

— Románia egyetemei — folytatta 
Míronescu, súlyosan érzik a román tankönyvek 
hiányát. Az eddigi francia tankönyvek nem 
elégítik ki az igényeket, mert a csatolt terüle­
tek egyetemi ifjúsága nem beszél franciául. A 
hiány enyhítésére a minisztérium minden 
egyetemen kétszázezer leíes alapot létesített, 
amelyet kizárólag román tankönyvek kiadására 
szabad fordítania. A tankönyveket kedvezmé­
nyes áron, csak tízszázalékos kezelési költség 
felszámításával bocsátjuk a tanulók rendelke­
zésére és gondoskodni fogunk, hogy ez az 
alap ne merüljön ki. Az alap pénzeit más 
célra felhasználni nem lehet. Amennyiben a 
könyvek szerzői honoráriumra tartanak igényt, 
azt a könyv árába fogjuk beleszámítani, hogy 
az alap ezáltal ne veszítsen.

— Az uj tanulmányi rendszert — fejezte 
be nyilatkozatát a közoktatásügyi miniszter — 
csak a kolozsvári egyetemen vezettük be. A 
csernovící egyetem a régi osztrák rendszer 
szerint működik tovább. A kolozsvári egyete­
men nehány tanszék még betöltetlen. A bi­
zottság, amely a jelöltek képesítését van hívatva 
felülvizsgálni, a bukaresti egyetem három 
tanárát ajánlotta, akiket hamarosan ki fogunk 
nevezni.

A íoíyóügyekről Popovící-Baznoseanu 
tájékoztatta a sajtó~Tcépv:seíőít.

— Köztem és a miniszter ur között —

térképéit és az elkáprázott tanítványok előtt 
egyszerre csak ott tündökölt lángoló hegyeivel, 
füstölgő romjaival a szent Város: Jeruzsálem.

Vak Rabbi Izsák arcán messze mámorok
úsztak :

... — Most nyílnak meg előttem az Ős- 
bölcsesség a szent „Chachma“ titok-betűkkel 
lep ecseteit kapui. Ahová Istent kereső lelkem 
sok lázas önkínzó éjszakán eddig hiába vágyott, 
alázatos vándor, ínamé már ott járok a Tudás 
hűvös csarnokaiban. A szent Tóra betűinek, 
pontocskáinak és vesszőinek ezer különböző ér­
telme mint millió vakító mécses gyulnak ki tudat­
lanságom éjszakájában és elém tárják rettenetes 
titkaikat: Élet és Halál. Mély kút: a szent 
1 óra minden szava, boldogok, kik lehuvárkod- 
nak mélységes mélyére, hogy felhozzák onnan 
az ősi kincseket, Bíborpalást: a szent Tóra 
minden szava, de jaj azoknak, kik csak a 
királyi köntöst nézik és nem keresik meg 
mögötte a lüktető meleg szívet és Isten lelkét, 
ki ott rejtőzködik minden szavacska mélyén.

Vak Rabbi Izsák hangja líhegőn és el- 
halón már nagy messzeségből érkezett. A tanít­
ványok : Rabbi Ezra, Rabbi Azríel és Rabbi 
Juda ben Jakar ledobták magukat a földre, 
halálos bünbánattaí verték a mellük és nagy 
emberi fájdalmakat küldtek fel hozzá, de Vak 
Rabbi Izsák már messze vizeken evezett - és 
nem hallotta őket,

... — Méltatlan por és hamu felérkez'
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mondotta az államtitkár — legteljesebb az 
egyetértés mindazon kérdésekre vonatkozólag 
amelyek ma egész Románia közép- '

I

felsőfokú oktatásügyét érdeklik. Ismerjük a 
hiányokat és mindent elkövetünk, hogy intéz­
kedéseink, melyeket mindig a felsőbb, érdek 
diktál, senkit meg ne bántsanak. Állandó 
érintkezésben állunk a tanárok és tanítók 
testületéivel és most fővárosi egyetemi tanárok­
ból állandó bizottságot nevezünk ki, amely uj 
javaslatokat fog kidolgozni.

— Gondoskodás történt, — mondotta 
végül az államtitkár — hogy a négy román 
egyetem olvasótermei és könyvtárai kedvez­
ményes árakon jussanak hozzá idegen köny­
vekhez és külföldi folyóiratokhoz. Cantacuzíno 
tanár eljárt a párisi propaganda-hivataloknál, 
amely megígérte, hogy a román egyetemek 
számára a szükséges könyveket és folyóirato­
kat hitelezni fogja. A könyvek és folyóiratok 
árát akkor kell megfizetni, amikor a román 
valuta régi értékére emelkedett.

/ — Felül ízsgáltuk a Párísban tanuló ro-
/ mán egyetemi hallgatók ösztöndíjainak ügyét

Ícs megállapítást nyert, hogy az Í387 egyetemi 
hallgató közül csak 200 hallgatja rendesen az 
előadásokat, a többi valutával üzérkedik.

Végül kijelentette Baznoseanu álíamtít- 
\kár, hogy a kémiai laboratóriumok számára 

vámkedvezményeket fognak adni és bejelen­
tette, hogy hamarosan újabb felvilágosításokkal 
fog szolgálni a minisztériumban folyó mun­
kára vonatkozólag.

Válasz a Sfatulnak

Olasz hang a sebenicói incidensről
Róma, jan. 12. (RTI—Rador.) A Stefani- 

nggtv'-kség hivatalos közleményt tesz közzé, amely 
szerint a sebenicói incidens helyi jellegét nem sza- 
>>nd tnluzni. .1 Róma és Relgrád között lefolyt tár­
gyalások kielégítő megoldásra vezettek. A jugoszláv 
kormány szigora vizsgálatot rendelt volt el és ener­
gikus intézkedésekét tett ilyen eset megismctlödésé- 
n<k megakadályozására. Mindkét kormány közösen 
dolgozd; az Adria-menti partvidék lakosságának 
kibékitésén.

cA lettek kölcsönt kérnek <Berlinben
I arsó, jan. 11. (RTI -Radar.) Rigából jelen- j 

tik, hogy a lett kormánynál; egy küldöttsége uta- ' 
zott Berlinbe a német-lengyel tárgyalások meg-\ 
kezdésére. A leltek 500 millió márka kölcsönt akar­
nak jelvenni, hogy azzal árukat vásároljanak Né­
metországban.

Lengyel-orosz gazdasági tárgyalások
, _ l arsó, jan. 11. (RTI—Rador.) A rigai béke- 

sz( rzo'U's értelmében nemsokára megkezdődnek a 
lengyd éH az orosz kormányok között a gazdasági 
tárgyalások. A posta, távírda és egészségügyi kér­
dések is megbeszélésre kerülnek. A tárgyalások 
színhelyét még nem állapították meg.

Meg vagyunk győződve arról, hogy a 
Sfatul állásfoglalása és hozzánk intézett levele 
félreértésből fakadt. Hisszük azt is, hogy ez a 
félreértés nem szándékosságból és nem rossz­
indulatból táplálkozott. Es szép hivatásunk 
nekünk az, hogy társadalom és társadalom 
között fölmerülő félreértéseket, megértő rávííá- 
gítássai oszlassunk el. És mentői több a félre­
értés, annál több alkalom a felvilágosításra: 
ezért örülünk mi a Sfatul ellenünk hozott 
Határozatának és ezért közöljük le szószerínt a 
Sfatul hozzánk, de ellenünk írott levelét. Csak 
igaz legyen, hogy levél és állásfoglalás, igazán 
a dolgok félreértéséből és nem tudatos rossz­
indulatból fakadt. így hangzik szószerínt az 
a level, meíeyt a mai napon a „Sfatul Negus- 
toresc Sectía Cluj“-tói kaptunk :

132 1922 sz.
Az „Uj Kelet“ tek. szerkesztőségének

Helyt.
Az „Uj Kelet“ 1921 évi december hó 16-án 

megjelent számában, a „Hírek“ rovatában „Üzlet 
és 1. arbut“ eim alatt egy közlemény látott napvi­
lágot, amely a zsidó kereskedőket felszólítja, hogy 
bruttó jövedelmük 5%-át a Tarbut javára adomá­
nyozza.

Szövetségünk legutóbb megtartott választ­
mányi ülésében foglalkozott e közleménnyel és 
épen zsidó nemzetiségű választmányi tagjaink 
voltak, akik e közlemény ellen kifogást emeltek 
és választmányunk összes tagjai vallás és nemze­
tiségi különbség nélkül egyhangúlag arra a kon­
klúzióra jutottak, hogy az ilyen nemű hirdetések 
csak egyenetlenséget képesek szítani a kereske­
delmi világban, de a közönségben is.

Ezért választmányunk határozata értelmé­
ben tisztelettel kérjük a tek. szerkesztőséget, hogy 
a jövőben — a kereskedelmi osztály békessége 
érdekében — az ily irányú közlésektől eltekinteni 
méltuztassék.

Cluj, 1922 január 10.
Dr. Papp

elnök.
N. Caciula

titkár.

tem a csarnokba a szent Metíbtába. Millió és 
miuió lélek várja itt édes szerelmes vágyban, 
nogy az En-szolfoí a Végtelennel áldassék.

Neve örök csókban egyesüljön. Háromszor 
napjában amikor az elűzött Ara, rab jiszraél 
felküldi az ö sztvbelí epedő vágyakozását a Ki­
rályi Vőlegényhez, megnyílnak a» Rum-málá, a 
a egmagasabb szefira kapui és didergő, riadt 
íeikecskék közül sokan feljutnak a szent 
•iMalchutba“ e dicsőséges égi királyságba. 
Boldogok, kik előtt megnyílnak a kegyelem 
kapui, hazatérő gyermekek édes riadalomban 
sietnek az Én-szof karjaiba. De jaj azok­
nak, kik kínrekednek! Ezeknek ismét le kell 
száilníok a Test agyagbörtönébe, hogy bű­
nök és emberfájdalmak izzó tűz ében tovább 
lángoljanak.

Vak Rabbi Izsák hirtelen megmagasodott, 
teste gyönyörűséges látomások felé előrehajíott, 
arca kigyult halálos szerelemben és hangja 
mámoros felfokozásban a megérkezés diadal­
mas örömét zengte :

— Nagy lármával most nyílnak meg a 
kapuk . . . lebirhatatlan vágy ragad magá- 
^al . . . kiáltják már a nevem . . . Isten! .. ♦ 
iSten 1 . . . nagy, szentséges Én-szof :. . .

... és Vak Rabbi Izsák ámultán nyitva 
kiejtette örömöket harsogó száját . . . arcára 
rádermedt a diadalmas mosoly . . ♦ víllám- 
utötten állva maradt, azután mint szent imád­
ságban arccal végígzuhant a földön . . .

Vége.

Valóban így történt. Mi az Uj Kelet 
hasábjain fölszólítottuk a zsidó kereskedőket, 
hogy a chanuka hét bruttó jövedelmének öt 
százalékát áldozzák a Tarbut javára. A levél 
és határozat látszólag ezt kifogásolja „a ke­
reskedelmi osztály békessége érdekében“. És 
mert a Síatult mi föltétlenül tiszteletreméltó 
testületnek tartjuk, kötelességünknek hisszük 
közelebbről megvilágítani a kifogásolás lényegét. 
Mert két megfogható sarka van a Sfatul tilta­
kozásának. Az egyik sarok: az öt százalék. 
A másik a Tarbut. Nem hisszük, hogy a 
Sfatul, az önkéntes, öt százalékos társadalmi 
adakozás ellen kívánt kifogást emelni. Hiszen 
amióta kulturvílág és kulturálíamok vannak, 

társadalmi és kulturakcíónak tömegeivel 
találkozunk évről-évre. És csak dicsősége a 
kereskedői osztálynak, hogy ezekben a kultur- 
akcíókban mindig ő vezetet az “áldozatkészség 
terén.

Ez tehát nem lehet ok a tiltakozásra. 
Marad a másik megfogható sarok: a Tarbut. 
A Sfatul tiltakozik az ellen, hogy a zsidó ke­
reskedők körében társadalmi akció induljon 
meg a Tarbut érdekében. De tudja-e a Sfatul, 
hogy mi az a Tarbut ? Leveléből és határoza­
tából azt vagyunk kénytelenek következtetni, 
hogy nem. És itt kezdődik a mi fölvilágosító 
hivatásunk. A „Tarbut“ nem más, mint „a 
zsidó iskola.“ Az a zsidó iskola, melyhez a 
zsidóságnak, az állam törvényei értelmében 
joga van. Az a zsidó iskola, melyre a zsidó­
ságnak, az élet törvényei értelmében elenged­
hetetlenül szüksége van. Az a zsidó iskola, 
melynek föntartásához senki más hozzá nem 
járul, sem az állam, melynek adóinkat fizet­
jük, sem a társadalom, melynek körében 
élünk: senki más, kizáróan csak mi, a zsidó 
közönség. És iskolát föntartaní, az emberi ne­
velésnek és kultúrának istápolója lenni: mi 

I híszük, hogy ez csak szép, csak nemes dolog

— és nem lehet ok akármely osztály „békes­
ségének veszélyeztetésére. “ Még akkor sem ha 
zsidó iskoláról vaix szó. Még akkor sem, ha 
bármiféle nemzeti iskoláról van szó. Mi pél­
dául semmi szín alatt se tudnánk haragudni a 
magyar, vagy román társadalomra, ha nemes 
áldozatkészséggel mozgalmat indítanának a 
maguk körében, román, vagy magyar iskolák 
ügyében. Miért esik rosszul ez a Sfatulnak, 
amikor a zsidó társadalom akciójáról van szó, 
a zsidó iskola érdekében ? Bizonyára így van 
ez: a Sfatul nem volt tisztában azzal, hogy 
mi a Tarbut. Nos, a jövőben lehető félreérté­
sek tisztázására állapítsuk meg: a „Tarbut“ 
az a zsidó iskola, melynek érdekében az egész 
Zsidó társadalom minden áldozatot meghoz — 
és csak dicsősége a zsidó kereskedői osztálynak, 
hogy ebben az áldozatkésségben elől jár.

De mí azt hisszük, hogy nem is ezt ki­
fogásolta a Sfatul. Inkább azt, amit levelében 
elhallgatott. Hogy az áldozatkész zsidó keres­
kedőknek megígértük a rekompenzációt. Ma­
gyarul és érthetően: hogy azoknak a zsidó 
kereskedőknek, akik a zsidó iskola céljaira 
áldoznak, üzleteik intenzív támogatását, reclá- 
mozását ígértük meg. Nos, igen. Megígértük 
és meg is tesszük. Minden erőnkkel rajta va­
gyunk és rajta leszünk, hogy a zsidó vásárló- 
közönség azokat az üzleteket keresse fel, akik­
nek tulajdonosai, a zsidó ískolaüggyel, a 
legfontosabb nemzeti ügyünkkel szemben meg­
értő áldozatkészséget mutattak. Van ebben 
valami is, ami kivetni való, ami társadalom- 
ellenes ? Nem hisszük. Aminthogy nem láttunk 
társadalomellenes dolgot abban, ha az „Emke“ 
külön reklámot csinált azoknak a gyufa és 
egyéb gyáraknak, melyek bizonyos százalékot 
áldoztak az „Emke“ céljaira. Es bizonyára a 
Sfatul sem talál az Emke-gyufában kifogásolni 
valót. Miért csak épen a zsidó ügyekben, a 
zsidó iskola kérdésében ? Szinte kézen fekszik 
a felelet: azért, mert zsidó, azért, mert a 
Sfatul...

Nos nem igaz. Mí nem hisszük. Mí tud­
juk, hogy a Sfatul, a kereskedők szervezete 
nem engedi magát antísémíta jelszavakkal 
tévútra vezettetni. És hogyha tudni akarjuk 
annak az okát, hogy a Sfatul mégis miért 
foglal el külön álláspontot a zsidó társadalmi 
akciókkal szemben, arra a Sfatul levele aka­
ratán kívül megadja a kimerítő választ. 
„ ... és épen a zsidó nemzetiségű választ­
mányi tagjaink voltak azok ..írja levelében 
a Sfatul. Igen, így már értjük és értse meg 
Erdély zsidó társadalma is. Nem a Sfatul az, 
aki kifogást emelt a Tarbut és az öt százalék 
ellen. Ez sértő ínszínuácíó volna az erdélyi 
kereskedők szervezetére, mert csúnya antíkul- 
turálís cselekedet volna. De igenis „épen a 
Zsidó nemzetiségű választmányi tagok..." 
igen, azok a választmányi tagok, akik féltőn 
tartják kezüket a zsebükön, akiknek a pénz 
nem egy kultureszköz, hanem minden kul­
túra : pénzcsínáló alany, akik emberi és nem­
zeti kérdéseket csak addig tudnak méltányolni, 
amíg nekik hasznot hajt, de tüzet kiáltanak 
abban a pillanatban, amint egy bánijukba 
kerülne. Igen, mert ilyenek is vannak még a 
zsidó társadalomban. Kevesen már, hála is­
tennek, de vannak. Azonban kényelmetlen és 
megbélyegző dolognak érzik már ők is antí- 
kulturálís viselkedéssel kitűnni, a kultúrán 
nemesen dolgozó társadalomban. Ezért fájt 
olyan nagyon „épen a zsidó nemzetiségű vá­
lasztmányi tagoknak“ a Tarbut öt százaléka.

így már értjük a határozatot, értjük a 
levelet és értjük a levélnek azt a részét, mely 
„a kereskedelmi osztály békességére“ hivatko­
zik. Nos, ezekkel az emberekkel szemben 
nincs békesség, ezekkel szemben igenis áll a 
harc, a mí harcunk és az egész zsidó tár­
sadalom harca, mindaddig, amíg a zsidó 
társadalomból el nem tűnnek az antiszociális 
és antíkulturálís önösség utolsó maradványai 
is. Az igazi zsidó kereskedők pedig legyenek 
büszkék. Mert igen, ők azok, akik a legne­
mesebb zsidó társadalmi akcióban, a Tarbut 
föntartásában elől járnak és példát mutatnak 
az áldozatkészségben. Es akár tetszik ez „a
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zsidó nemzetiségű választmányi tagoknak“, 
akár nem: igenis a zsidó társadalom tudja 
kötelességét ezekkel a kereskedőkkel szemben 
és mi magunk sohasem fogunk megszűnni, 
hogy figyelmeztessük a zsidó társadalmat kö­
telességeire azokkal a kereskedőkkel szemben, 
akiknek nemes áldozatkészsége a mi Tarbu- 
tunk egyik legszilárdabb alapköve.

A berlini ucca
Berlin, tél eleje.

Azzal kell kezdenem, hogy Berlinben 
nincsen is ucca. Van egy-ketíő valahol a régi 
Berlin közepén, de Nagy-Beríínben egyetlen­
egy sincs. Csak ut mindenütt, Strasse. Az utak 
szélén szabályos egymásutánban négyemeletes 
házak végtelenje. Ritkábban egy-egy ötemele­
tes. A városi szabályrendelet előírja, hogy az 
épületek nem lehetnek magasabbak, mint 
amilyen széles az ut, sőt valamivel alacsonyab­
baknak kell íenníök. A szigorú német pedan­
téria így gondoskodik róla, hogy kivétel nél­
kül minden ház elég levegőt, elég világosságot 
és napjában néhány órán át napsütést is kap­
jon. A város, sok egyforma, széles uíjával,! 
egyformára nyírott házaival, kimért rendjével 
meglehetősen egyhangú, a szemnek kevés az 
esztétikai öröme. De Berlin az impozáns mére­
tek, a robogó íorgalom, a nagy tisztaság és 
a komoly munka városa: ezek az erényei 
sokszorosan eííöáík a szépséghibáit. Az egyet­
len szép a berlini házban a lépcsőfel iára t, ez 
is inkább fogyatékosságból, mint tervszerűség­
ből. Berlinnek nincs épületköve, a lépesőház 
csaknem mindenütt., akár a magányos c.aládí 
házakban, fából épült, a kapualjból rögtön az 
emeletekre jut az ember. Mindenkinek kapu- 
kulcsa van. A lakónak az az érzése lehet, 
hogy a maga úri názaban lakik. A lépcső; 
azonban íuimagas s lift csak kevés helyütt | 
van. Ez is a német önkínzás, a kantí szigorú- j 
ság. az embernek munkát kell végeznie, amíg, 
az uccáróí a lakásába feljut. Kötelességet. Ezt i 
a kötelességet az idegennek sem engedik el, > 
ellenkezőleg. A puha kényelmet a berlini nem : 
ismeri s nem is akarja megismerni.

Kávénáz alig van. A Leípzígerpíatz és a 
Potsdamerplatz íkerpíacán négy is * van, az 
egyik akkora, hogy ezerötszáz ember elfér 
benne. De innen kilométereket gyalogolhatsz, 
amíg mégegyet találsz. Annál több a borház 
s a ííkörputík. Restauráció is alig van, a ber­
lini otthon főz. Cukrászda elvétve. A kávét 
itt, mint egész Németországban, cukor nélkül 
adják. A fehérkávét csak nagy önmegtagaüás- 
sal lehet fehérnek nevezni, nagy csésze feketé­
ben gyüszünyx tej. Komor kapucíner. A cuk­
rászsütemények ezzel szemben annyira édesek, 
hogy élvezhetetlenek.

Feltűnő sok a szívarüzlet Berlinben. A 
egfényesebb boltjai a városnak, minden tíz 

lépésre egy. Husz-harmínc cég ezernyi fiókja : 
a dohány nem monopólium Németországban. 
A húsz Pfenniges cigarettától az öt márkásig a 
vaskos gyarmati dohánytól a legfinomabb 
havannáig minden kapható. A trafíkos bolt hiá­
nyát csak az idegen érzi, aki ha bélyeget 
akar venni, el kell mennie a legközelebbi 
postáig.

Az uccán is lépten-nyomon szivart, ci­
garettát kínainak, sok helyütt ép a szívaros- 
boít ajtajában. Érdekessége ez a berlini uccá- 
nfk1 a legmodernebb boltok árnyékában kis 
vidékies bódék é.s ponyvasátorok húzódnak 
meg, némelyik ^ uccában egész hosszú sor a 
járda szélén: a rínom angol szövettől a bazár- 
áruig, a drága lexikonoktól a féímárkás 
könyvekig mindent kapni itt is. A siető berlini 
pszihológíájára emelték ezeket az uccaí bódé­
kat: a berlini avval is időt vél megtakarítani, 
ha nem üzletben vásárol, ahol a kiszolgálás 
nem olyan fürge, mint ídekünn. Nem szólva 
róla, hogy az uccán néha igen jól és olcsón 
lehet jo portékához jutni.

A berlini ucca elevenségét a roppant forga- 
om adja : mondják a kontinens egyetlen nagy­

varosának sincs akkora forgalma, mint a mai 
Berlinnek. Autók, autóbuszok, kocsik és vil­

lamos-kocsik százai robajlanak el percek alatt 
az ember szeme előtt, az úttest a sok pneu- 
matíktól olyan mint a fényezett bútor, este 
az ívlámpák sora visszatükröződik benne. A 
villamos-közlekedés bonyolult, de ragyogó jó 
a földalatti és a magas-vasút, nemkülönben 
az autóbusz. Percek alatt a város egyik végé­
ből a másikba viszi az embert, pedig Berlin­
ben roppant távolságokról van szó. Az autók 
nagyrésze víllanyerőre van berendezve, elég 
olcsók. Annál siralmasabb a konflis és az éj­
szakai íóvonat, a bérkocsisok egy kihaló kor 
utolsó mohikánjai. A lovak is lassan eltüne­
deznek — nem kicsinyes éle, de valóság : éj­
szakánként a sarki vírsíísnél lehet találkozni 
földi maradványaikkal. Olyan délceg lovakat 
és fogatokat, aminek Bukarestben vannak, 
itt csak a múzeumokban és képtárakban látni.

A villamosra itt zsidóul szállnak fel, 
jobbról balfelé. Nehéz megszokni. A kocsik 
gyakran vannak zsúfolva, nem mintha nem 
volna elég kocsi, de mert igen gyakori a 
közlekedési alkalmazottak sztrájkja, e pillanat­
ban ép a földalatti áll már egy hete. Kocsi- 
torlódást nem látni. Rendőrt is alig, a rend 
rend magától, mindenki betartja. Ha kérdezel 
valamit a rendőrtől, Herr Síponak szólítod, 
ami a Sicherheitspost rövidítése. A. Schutzpos- 
íoi Schupo-nak, a Politische Rostot, a politikai 
rendőrt, Herr Pcponak mondod. Ez az amerí- 
kaízmusa Nagybérlőinek. AB. Z- Am Míítagot 
Béceínek Kiáltják, ha Deutsche Allgemeine 
Zeitungot óhajtasz, Dac-ot kérsz.

Nappal szürke Berlin, de mihelyt este­
ledni kezd, valóságos meseváros. A világítás 
teszi és a nagyváros ezerféle lármája. Csak 
most érvényesül az ucca s az ucca ezer 
egzisztenciája. A nagyobb utakon és tereken, 
a Leipzigerstrassen, a Köníggrátzerstrassén, a 
Potsdamerplatzon, a Fríedríchstrassen minden 
harmadik lépésnél karatíyoló gyorselárusító, 
férfi vagy nő, aki vakító acetiíéníáng előtt 
kis pódiumon áll gyűrűző sokaság közepette 
és zseniális bőbeszédűséggel kínálja portékáját. 
HuszonötmarKás töltőtoll és örökérvényű man- 
Zsettagomb, ujrendszerű hajfürtösíiő és törött 
edények forrasztó drótja, nyakkendőíüző és gaí- 
íérpótló, tessék jó uram, ne feszélyezze magát, 
ezt a oríníánsuiánzaíoí a legelőkelőbb urak a 
Wílhelmsírasseróí se szégyeük viselni, de ha 
mindez nem elég, emítí egy imitált bőrtárca, 
tízezer márka ís belefér, csak öt márka az egész. 
Ha ön sokai ja az öt márkát, kap hozzá egy 
aranyozott karkötő láncot, nem amerikai, nem 
angol, nem francia, német munka, tessenek, 
uraim tessenek, tessenek, ma még csak öt 
márkáért adom.

r-iz emberek kapkodják az ötmárkás 
soKmíndeni és odécbhuzóünak a másik dobogó 
alá, ahova csak tolakodva lehet eljutni, mert 

valóságos cüvészet rolyík, egy bőíorku 
férfi folytonos magyarázat közepette szemlélteti 
a Kétkerekű késcsodát, amely a hüvelykvastacy- 
ságu üveget ís elvágja. Nem keli többé drága 
üvegest hivatnia, nem keli a boltba küldeni, 
ha be akarja rámazíatní a tükrét, mindezt 
otthon elvégezheti, három márka, három 
márka, ide is, ide ís, tessenek, önnek ís, 
igenis, vissza kettő, két darab, három darab, 
féltucat, így vágja ez a legvastagabb üveget, 
amire a drága gyémánt se képes, így kell 
tartani, így fogni, aprózza, mint a retket, így 
uram, három marad, három.

nem fogja, baltával elvágni nem lehet, kétrét 
hajlíthatod, nem törik, fát tudsz vele fűrészelni 
olyan erős fogai vannak. Örökfésü. Az embe­
rek nem veszik, félnek tőle. Talán a fejet is 
elfürészelí. Végre valaki tétován leszúr hat 
márkát, akkor itt ís megindul az üzlet. A 
gyorsárus nyújtja jobbra-balra, oda ís, ahol 
nem kérte senki, kezek nyúlnak érte és 
fizetnek.

Egy helyütt füríösítő hajtüt kaphatsz két 
márkáért. Egy hosszuhaju kislány áll a do­
bogón, közszemlére, szegény áldozat, a haja 
felét süti a kikiáltó és szemlélteti, milyen el­
avult jószág a sütővas, a másik felét az uj 
találmánnyal fürtösítí, pillanatok alatt Maria 
Antoinette Íokníjaí ékesítik a kopott, szeplős 
kislány fejét. Kapkodják az árut.

Es így tovább, végig az egész utón 
! olcsó és zseniális limlomok, csodálatos gomb- 
! lyuknyító ollók, beszélő madarak, álló csilla­
gok és álló zsebórák, mindez öttől Pzíg, dél­
után öttől tízig és öt márkától tízig. Tízkor 
az uccának ez az élete kezd csöndesülni, a 
fésűs berakja fej fűrészelő gépeit a kofferjébe, 
a nyakkendőpótíék bebújik egy kis kézi- 
dobozba, az üvegvágó veszekedik egy pasas­
sal, aki visszahozza a csodát, hogy otthon 
nem akar vágni, a tolltöltő-embeZ íecsavarja 
az acetilént, az örökragasztó könnyedén szét­
választja az összeragasztott holmit és berakja 
kosarába, a füríösítő fizet a kislánynak hu­
szonöt már Kát, aki vidáman és szomorúan 
indul haza. Fele haját elégette a sütővas, fele 
haját hetekre fürtösre Íoknízta a íokníhajtü, 
sebaj, keresett huszonöt márkát, azért a kis 
hajért a borbély se ad többet. Bizonyára nem 
sok a huszonöt márka, de ennél sokkal több, 
hogy egész este őt bámulták az emberek. 
Megéri azt a kis hajat

Kaczér Illés

A magyar kormány 
és a legitimisták faarca
Kovács I. István a legitimisták 
ellen — Kik fámák a külföldön 

Lovaglás ügy Rakovs^ky és 
Tomcsányí között

Az Uj Kelet tudósitójától.

Ez mind semmi ahhoz a ragasztószerhez 
képest amely az egymástól széthúzó dolgokat 
xelbonthatatían friggyel hozza össze. Nézzék 
hölgyeim és uraim, itt van két darab deszka, 
ezt a szélein bekenem, várni keli, amíg meg- 
száraa, na most jó urak, van önök között két 
erős ember ? itt van ez a két kalapács, üssék, 
jobcan kerem, jobban, ne sajnálják az erejüket, 
úgy, persze önök nevetnek, ne nevessék ki 
ezt a két urat, ízmos urak ők, háromszáz- 
kiíogramos ütéssel próbálták szétválasztani a 
két fadarabot, de ez nem olyan ragasztó. Egy 
tubus három márka, két tubus öt, tessék négy 
tubus, két tubus, egy tubus, két tubus... ne 
tétovázzon uram, az ídó drága, két tubus.
£. .. Van; akí mindentudó fésűt árul, ez a 
iesu valóban bámulatba ejti az embert. Tűz

Budapest, ianuar 11. A nemzetgyűlés mai 
ülésén ivovaes J. István szólalt fel az indem- 
nitás vitájának keretében Támadta a legiti­
mistákat és Apponyíék köztársasági kilengéseit 
monarcnísía taktikának mondta. Támadta a 
katolikus püspöki kart a királyért elrendelt 
itnaí oaiatt és Hangsúlyozta, nogy a nemzet­
gyűlési id kell oszlatni, mert a detrcnízáíási 
törvény az országban nem keltett közmeí*- 
nyugvásí.

közoeszóíásra Gaáí Gaszíon elnök 
Kijelentette, hogy a nemzetgyűlés mandátuma 
február íó-án lejár.

rvo vacs folytatta beszédét. A király kérdés 
sürgős megoldásai kívánta, mert az országnak 
meg kell nyugodnia. Tiltakozott az ellen, hogy 
egyeseket külföldre küldjenek titkos célzatokkal.

Felkiáltások : Kik azok ?
Mit csinál külröídön Dvorcsák Győző ? 

— kérdezte Kovács.
Tiltakozott az ellen hogy többeket dip­

lomáciai útlevéllel küldenek külföldre.
Szilágyi Lajos : Hol van Apáíhy ?
Felkiáltások: Romániában ! A perszonáí- 

uníóról tárgyai!
Kovács: Ilyen külpolitikával tönkreteszik 

az országot. A külpolitika íegjobbb eszköze a 
belpolitikai helyzet szanálása. A társadalmi 
beKet helyre keli állítani. A felekezeti békét és 
a munKássággaí való megegyezést sürgette. 
Legyen a munkásságnak a parlamentben kép­
viselője. A zsidókérdést a keresztényi szeretet 
szellemében azonnal meg kell oldani. Szünje- 
nek meg az üldözések. Óva inti a felelős kö- 
rö et, hogy a protestánsok és katolikusok 
kozott egyenetlenségeket támasszanak. Pécsett 

I íszte.etét akarta tenni Zichy püspöknél, de az 
■nem fogadta.
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Péntek 1822. január 13., V. évf., 10. sz. UJ KELET 5. oldal
Kifogásolta, hogy a kírálypuccs alatt 

letartóztatott tisztekkel keményen bántak. 
Ostenburg tüdőgyulladást kapott a fütetlen 
fülkében. A mai események hasonlítanak az 
Í9í4-es októberi eseményekhez. Akkor is 
Andrássy volt a helyzet kulcsa, ő buktatta 
meg a Tísza-rezsimeí, úgy látszik, most is 
ezt akarja tenni Bethlennel. A puccsvczéreknek 
kiszabadulásuk után nyugodtan be kellett volna 
várniuk az ellenük indított eljárás befejezését, 
de ezt nem tették.

Friedrich: Mi azonosítjuk magunkat
velük, (Nagy zaj az ellenzéki oldalon.)

Rakovszky: Úgy látszik, a szabadságunk­
kal hallgatásunkat akarták megvásárolni.

Tomcsányi: Nem igaz. (Óriási zaj, elnök 
az ülést felfüggeszti.)

Az újbóli megnyitás után Szilágyi Lajos 
beszélt személyes kérdésben. Elmondta, hogy; 
nevét összefüggésbe hozták József főherceg! 
nevével Nem igaz, hogy a főherceg valaha ‘

is a magyar trónra akart jutni. Nem tagadja, 
Hogy Károly trónfosztása alkalmával ő József 
főherceg mellett foglalt állást, mert ő a leg- 
magyarabb főherceg. Részleteket mondott el 
az Eszterházy-kastélyban történtekről. Ő testőr- 
szerepet töltött be. Éjjel húsz cívilruhába 
öltözött ember berontott a kastélyba és azt 
kérdeztek: Hol van Karcsi barátunk, hadd 
dugjunk a zsebébe egy gránátot. Később 
csendőrség jött a palotába, leszerelte a busz 
civilt, akiket nemsokára szabadon látott.

Belícska honvédelmi miniszter válaszában 
kijelentette, hogy megtorol minden kilengést. 
A királyt a nemzeti hadsereg védte meg. A 
Ház a választ tudomásul vette.

A nemzetgyűlés tegnapi ülésén Rakovszky 
István i omcsányí ígazságüg/míniszter felé 
kiáltotta :

— Hallgasson, maga kommunista agitá­
tor volt !

Tomcsányi ezt a kijelentést magára nézve 
sértőnek találta és provokáltatta Rakovszkyt.

HÍREK
Az UJ KELET telefonjai:

Szerkesztőség 977. — Kiadóhivatal 844. 
Nyomda 879. - Zs. N. Sz. 558.

Az í2í!gol"fp£isii!Í3'r-©iíii3z szÖ¥sfséc| kulisszái
Kiterjesztik a garanciális szerződést - Belgiumot is 
fe.vsszsk a vedoszouetségbe -- A német delegáció Parisban

cpirű tf Á run t ■' \tfancía ^ormány -továbbra is engesztelhetetlen
Fans, januar H. A Cfaikago 1 rurane" |politikát folytasson Németországgá! szemben,

a cannest konferencia munkájáról ír. Beszámol I a főtanács azonban már
azokról a tárgyalásokról, amelyeket Lloyd i a kérdésnek igazságos és méltányos
George Bríanddal folytatott az angol-francia | megoldása Miára tért.
garanciális szerződés megkötésére. Megállapítja,1 A főtanács tegnap esti ülésén határozati
hogy ez a szövetség valóban a békét fogja j íavas*atoí fogadtak el, amelyben jóváhagyták
szolgálni. Cikkének érdekes részlete az, amely! a “em2?et^özi központi szindikátus megaíakítá-
Olaszország magatartásával foglalkozik. I “okaMht*"# í'ívf™ t?* SZÍQ^aítís *Li°~

8 ! Kokat fog felállítani Európa nagyobb centru-
Olaszországot eredetileg nem akarták ; maiban. A szindikátus célja, hogy Európa
bevenni Franciaország és Anglia j gazdasági életét helyreállítsa és & az összes

szövetségébe. európai államok együttműködését biztosítsa.
Bonorni olasz miniszterelnök ekkor erélyesen I í\/Ö*anafs bizottságot külaötí ki, amelynek
lépett fel és azzal fenyegette meg Francia-! . ncía' ss7 oías*' e%Y kelga
országot és Angííát, hogy Olaszország kény­
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telén lesz Németország karjaiba menekülni. 
Olaszország izoláltan nem élhet meg és ha 
kirekesztik az uj szövetségből, kénytelen lesz 
külön egyezményt kötni Németországgal. Líoyd 
George és Bríand ekkor kezdtek tárgyalni a 
szövetség kiterjesztéséről. Egész nap tanács­
koztak Bonomivaí Olaszországnak a szövet­
ségbe való felvételéről.

A konferencia mai napján már tárgyalás 
alá került Bonomí olasz miniszterelnök módo­
sított javaslata, amely nemcsak Anglia és 
í~ randaország védőszövetségét, hanem

cAnglia, Franciaország Olaszország és 
‘Belgium védőszövetségét

es egy japán tagja van. Ez a bizottság mun­
kája folyamán kiegészül a többi európai ál­
lam kiküldötteivel. Megállapították a génuaí 
konferencia programját is, amely jegykibocsátó 
banKok létesítését, a valuta szabad forgalmát, 
a kereskedelem szabaddátéíeléí, az akadályok 
leküzdését és a váítókérdés rendezését tűzte 
feladatául.

Megnyílt a szovjet-pánuktán 
kongresszus

Varsó, január Í2. (RTi—Rador.) Char-
kovban megnyílt a szovjet pánukrán kongresz-

! szus. Rakovszky kijelentette beszédében, hogy
„ < . < . . . . j Szovjeíukrajnának nincs semmi ígénve Besz-

f ... , T „r ! araoiara, csak azt követeli, hogy annakaiíam garanciális szerződést kot, amelyen kote- , ,, , . , , ,
t * L . sorsarOí a beszarabiai munkásság es parasztságíeziK magukat arra, hogy kölcsönösen megve- u ., 6 F á- , - , < í( s . ! határozzon,au, egymást minőén kuxso íamadas ellen. Az |

olasz javaslat nem elégszik meg azzal, hogy j Cáfolják « an^orai forradalmat 
a garancahs szövetség kiterjeszíessek e négy
nyugateurópai államra, hanem azt kívánja, 
nogy a garanciális szerződéshez később más 
államok is csatlakozhassanak. Az olasz módo­
sítás tehát nem zárja ki a szövetségből a kelet- 
európai államokat sem, amelyek szoros szövet­
sége meg fogja tudni akadályozni a jövőben 
egyes államok provokáló magatartását és ezzel

minden háborús veszedelmet.
A német delegáció Rathen au vezetésével 

már Parisban van, ahonnan folytatja útját 
Cannes felé. Kathenaunak tanácsadó szerepe 
lesz a cannesí konferencia munkájában, A né­
met kérdés végleges rendezésénél a főtanács 
meg fogja hallgatni Rathenau véleményét és 
javaslatait. De nemcsak a német kérdésben 
mgnak tárgyalni vele, a márciusban összehí­
vandó génuaí gazdasági konferencia program­
jának előkészítésénél is szükség van arra a 
nagykoncepcíóju német szakemberre. A német 
jóvátétel kérdését a szövetségesek olymódon 
•ogják megoldani, hogy Németország minden 
különösebb gazdasági megrázkódtatás nélkül 
teljesíthesse kötelezettségét. A francia kamara 
pénzügyi bizottsága ugyan táviratban fordult 
Bríand miniszterelnökhöz és követelte, hogy a

Páris, január íí. (RTí-Rador.) A párisi 
török sajtóiroda cáfolja az angoraí török for­
radalomról elterjedt híreket, ügy Ángorában, 
mint az egész anatóliai vilajetben a legtelje­
sebb rend van.
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egyfelvonásos drámai szimbóluma

A finom kötet ára 6 leí 
Viszonteladóknak kedvezmény

Kapható az Uj Kelet kiadóhivatalában

P

z Aáf a korsó esik a köre, aáa> a kö a 
korsóra, mindenkép a korsónak jaj. ‘-Pompás 
zsidó szimbólum az erősek erejéről s a gyengék 
végzetéről. c/í zsidónak ezer ilyen találó mon- 
da/a yan: ö mindig a gyenge a népek között. 
Csak akkor nem gyenge, amikor belső értéké­
nek a tudatára jut. Csaá ott erős, ahol ón- 
tudatos sajtója van. Uj Kelet az eíeyen 
zsidó öntudat. Erősítsétek az uj Keletet és 
erősítsétek magatokat vele!

— Ä királyi eljegyzés hatása Jugr - 
szíáviában. Bukarestből jelentik: Pasícs 
jugoszláv miniszterelnök Sándor királyhoz a 
következő táviratot intézte: „Az eljegyzés, 
amely két baráti és glóríaövezte dinasztiát oly 
boldogan egyesít, örömmel és boldogsággal 
tOití el az^ egész országot. Kérem, fogadja 
Maríoara hercegnővel együtt, az egész kor­
mány nevében íegőszíntéfcb szerencsekívánataí- 
mat„ Isten áldja meg hosszú élettel, boldog 
házassággal, örömteíjes otthonnal Házának és 
népeinek boldogságára. Sándor király egyéb- 
k nt ma délelőtt í í órakor Színajából küiön- 
vonaton hazautazott.

A maroslydaeí Magyar Szövet«
eé-g. Marosludasról jelenti tudósítónk: Január 
8-án, vasárnaptartotta meg a Magyar Szövet­
ség niarosludasi járási köre alakuló gyűlését, 
melyre az előkészitőbizottság a Zsidó Nemzeti 
Szőve ség csoportját is meghívta. A csoport a 
meghívásnak eleget téve, dr. Frieder Mór 
ügyvéd^ vezetésével négytagú küldöttséggel 
képviseltette ^ magát. A gyűlésen Derzsi ma- 
rosbogáti lelkész korelnök, a politikai ható­
ság megjeleni képviselője üdvözlése után a 
Zs. N. Sz csoportja küldöttségét is üdvözölte, 
mire dr. Frieder, a helyi csoport nevében 
meleghangú üdvözlő beszédet tartott, mel>> 
ben kifejtette, hogy a román állam területén 
élő nemzeti kisebbségek mint testvéri fegy­
vertárnak és szövetségesek egymást segítve és 
támogatva tartoznak nemzeteik részére a 
gyulafehérvári pontokban a kisebbségek vé­
delmet oiztosiíó határozatokat kivívni.

— Héber konferencia Lengyelos1- 
Szádban. Január 4-én nyitották meg Len­
gyelország összes zsidóságának képviselői előtt 
Varsóban az országos Tarbut konferenciát. A 
megnyitó beszédet dr. Thon lengyel ország­
gyűlési képviselő mondotta, közvetlenül a 
konferencia megnyitása előtt a héber óvónők 
és héber tanítók tartottak több napig tartó 
megbeszélést. A Tarbut konferencia előrelát­
hatólag négy napig fog tartani. Napirenden a 
következő referátumok vannak: J. A zsidó 
nevelés kérdései. 2. A héber iskolák jogi hely­
zete Lengyelországban. 3. A héber iskolák 
pénzügyi helyzete. 4. Az iskolán kívüli nem­
zeti nevelés. 5. A tanítóképzés. 6. A héber 
sajtó és könyvkiadás kérdése. 7. A héber iro­
dalom jelenlegi állása. 8. A héber dialektusok 
kérdése. 9. Szervezeti kérdések.

— Gazdasági összeköttetés Orosz­
országgal. Marseíllesböl jelentik: A kereske­
delmi és iparkamara mai ülésén elfogadta 
Gíraud képviselő indítványát, amelynek értel­
mében követelik a kormánytól, hogy Szovjet- 
oroszországgaí megfelelő garanciák mellet fel­
vegye a gazdasági összeköttetést. Stokholmí 
jelentések viszont arról adnak hírt, hogy a 
Svédország és Oroszország közti kereskedelmi 
szerződésre folytatott tárgyalások meghiúsultak.

— Kipróbálják a tiitiővész-széru- 
mot. Bukarestből jelentik: Az egészségügyi 
tanács által kiküldött bizottság, amelynek tag­
jai Baítzateanu, Tudorán, Condrea és Danu- 
lescu orvosok, már megkezdték Putzureanu 
tüdővész-szérumának megvizsgálását. Két-há- 
rom hónapon belül, míg a kísérletek tartanak, 
más betegeket nem szabad a szérummal be­
oltani. A beoltott betegeket a bukaresti, zerlení 
és a ramnícul-valceaí kórházban fogják kezelni.
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indája. — Uj boxvilágmeccs Londonban. Angol la“ 
v alatt pok jelentik, hogy George Carpentier, a francia box- 
V ketté- bajnok, aki a nagy amerikai néger boxbajnokkal, 

inter- Dempsey-vel való mérkőzésben alulmaradt, George 
a prog- Cook-ot, az ausztráliai világbajnokot mérkőzésre 
on“-tól. hívta ki. A mérkőzést, amely Londonban fog le- 
cionisía zajlani, a sportvilág oly érdeklődése előzi meg, 
; inter- amely a Dempsey meccset is meghaladja, aminek 
ya mint egyik főelőidézője az a páratlan népszerűség, 
nemzeti amely a rokonszenves megjelenésű francia bajnok- 
gyelőre nak az angol sportvilágban osztályrészül jut. A 
iti érte- mérkőzésre, amely az ,,Albert Hall“-ban, London 
renciára j hires hangversenycsarnokában fog lezajlani, hatal- 
melyen j más méretű előkészületek tétettek folyamatba. Car- 
Dvisele- pentier, aki Londonban treníroz, nemcsak a sport- 
konfe- lapok, hanem — ami az angol közvélemény ér- 

icionále j deklődési irányára jellemző — a politikai napisajtó

— A nagyváradi Alirjam-estély. Szépen 
megrendezett és gazdag szinpompáju estélyt tartott 
január 11-én este a Mirjam nagyváradi zsidó leányok 
kulluregylete. Bár az estély Giszkalay János beteg­
sége miatt felolvasással kezdődött, a hozzáértéssel 
megválogatott műsor mégis helyre pótolta a hiányt 
és az estély a legnagyszerűbb hangulatban zajlott le. 
Giszkalay prológját Horváth László színművész 
szavalta el. Felsorakoztak a Mária színház legkitűnőbb 
színészei. Harsányi Miklós nagy művészettel szavalta 
el a most elhunyt Kiss József nehány költeményét és 
a nagyváradi népszerű költőnőnek, Mimózának, a 
lelkes cionista Kohn Ernőnének két alkalmi versét. 
Kovács Dezső, a váradi operaegyüttes kitűnő bari­
tonistája és Kertész Vilmos, a közkedvelt tenonista 
énekeltek zajos tetszész mellett operarészleteket. Az 
énekszámokat a szmház karmestere, Békefi Mihály 
kisérte zongorán. Rácz Böske Patai József egyik- 
versét szavalta el mély átérzéssel. Az estély legszebb 
részei az élőképek voltak, amelyekben a nagyváradi 
zsidó társadalom legszebb leányai tündököltek ragyogó 
keleti ruhákban. Az egyiptomi táncpantomim, amelyet 
Bányász Pista, a városi színház tagja rendezett s 
amely az estély legkimagaslóbb pontja volt, frene­
tikus hatást váltott ki a közönségből. A táncos 
szerepjők igaz művészetüket vitték bele a játékba. Az 
Az »Ősi föld uj hon« drámai jelenet aktuális szép­
ségeivel magával ragadta a hallgatóságot, amely állva 
hallgatta végig a fe:csendülő Hatikva dallamát. Éjfél 
után tánc kezdődött, amely a késő reggeli órákig 
tartott. Az estély alkalmából a Mirjam alkalmi lapot 
adott ki Szántó Zsigmond kollégánk szerkesztésében. 
Az estély jóisikerült megrendezéséért a dicséret főleg 
Mátyás Sosannát, a Mirjam elnöknőjét és agilis 
munkatársait, továbbá Fischer Böskét és Seelenfeld
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zeit időre befejezni nem lehetett, a Tarbut fiúiskola 
II—VII. osztályának előadása f. hó 15-én, vasárnap 
reggel 8 órakor veszi kezdetét a Páris-utcai is­
kolában.

Házasság. Klein Szerénke (Néma) és 
Izsák Ernő (Sziíágykövesd) jegyesek. (Minden 
külön értesítés helyett).

Ligeti Mariskát (Budapest) 
cRosenfeld Henrik (Dicsőszentmárte

Glück Zsigmond (Szatmár)
Steinberger Etuskát (Désről.) (Minden külön ér­
tesítés helyett.)

— Kuííus-munka Palesztinában. A
cionista világszervezet intézőbizottságának Pa­
lesztinái képviselője, Ussiskin, meglátogatta a 
jeruzsáiemi héber gimnáziumot és megígérte 
sz iskola vezetőségének, hogy a cionista vi­
lágszervezet legközelebb teljes berendezésű 
nagy épületet emel a gimnázium részére. Az 
épület legkésőbben az iskolaév végére már 
készen is lesz. Az uj gimnáziumépület köré 
külön háznegyedet fognak építeni, kétszáz 
házból. Ez a kétszáz ház a gimnázium taná­
rainak és a jeruzsáiemi héber Íróknak rendel­
kezésére fog állni.

— Fischer Olga csehszlovákiai kalandjai.
Ez a nyugtalan vérű marosvásárhelyi leány, akinek 
a nevét egész Erdélyben ismerik, egy évi hallga­
tás után ismét beszéltet magáról. Komáromból je­
lentik, hogy az ottani rendőrség letartóztatta a kü-
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rasitíÉ helyzetéről
ium HAz Uj Kelet tudósítójától

A uj közlekedésügyi miniszter Cihodariu 
mérnök, ski mint a CFR. mérnöki karának 
képze t szakembere és az államvasutak hely 
zetének legalaposbb ismerője, nyilatkozott a 
CFR. helyzetéről. A sablonos miniszteri nyi­
latkozatoktól eltérően Cihodariu száraz objek­
tivitással mondja el véleményét Románia köz­
lekedésének siralmas állapotáról és feltűnő 
számadatokkal mutatja ki, hogy a mai állapo­
tokon elsősorban adminisztratív utón kell se­
gítem, mert a szükséges mozdony- és kocsi­
anyag rendelkezésre áll.

Bár megfelelő számú mozdony, sze­
mély- és teherkocsi áll a CFR. rendelkezésére 

mondotta a miniszter — forgalmi viszo­
nyaink a lehető legrosszabbak. A mozdonyok 
és kocsik legnagyobb része használhatatlan. 
Mit ér az, ha mozdonyaink száma megfelel a 
szükségletnek, ha azoknak csak egyharmada 
közlekedik, a többi pedig megrongál tan az 
állomásokon vesztegel. Négyezerhetven moz­
dony közül csak ezerháromszázötvennégy van 
tizemben. A megrongált mozdonyok ötmilliárd 
leinél magasabb értéket képviselnek. Egyetlen 
báni hasznot nem hajtanak, mégis 300 millió 
lei évi kamatot fizet érettük az állam. Nin­
csen szükségünk uj mozdonyokra, csak a ré­
gieket kell sürgősen kijavítani.

. Ugyanez a helyzete a vasúti kocsik­
nak is. Négyezernyolcszáz személykocsink van 
es csak 1600 közlekedik. Hetvenezer teher­
kocsi közül alig negyvenezer szállít árut, a 
többi kijavításra vár. Vannak javítóműhelyeink
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is de a javitóanyaghiány miatt nem dolgoz­
hatnak a kellő intenzivitással. Szükséges a 
javítóműhelyeket olyan üzemre fokozni, hogy 
több kocsit és mozdonyt javitaznak ki, mint 
ahány ugyanazon idő alatt megromlik. A 
kellő javítóanyag beszerzéséhez évi 500 mil­
lió leire volna szükség.

— Nem job!)' az úttestek és a sínek 
állapota sem, egyrészt a még jóvá nem tett 
háborús pusztítások miatt, részben mert a 
jókarbantartás munkáját elhanyagolták.

— Mi a miniszter ur programja a hely­
zet megváltoztatására ?

— Öt éves munkaprogramot terveztem. 
Nehéz sínekkel kell ellátni az úttesteket, hogy 
a nehéz mozdonyokat elbírják. Szaporítom a 
kettős vágányokat. A beszarábiai vonatok fo­
kozatos normalizálása. A hidak megjavítására, 
talpfák kicserélésére, állomások kibővítésére 
és' még sok mindent ölel fel ez a program. 
Mindezeknek a munkáknak az elvégzésére 
három és fél milliárd leit keli fordítanunk, 
ami évi 700 millió lei minimális átlagot je­
lent. Tekintettel arra, hogy a CFR. nagy fon­
tosságát minden tényező elismeri, remélem 
hogy a sürgős szükségletek fedezésére hama­
rosan mintegy 600—800 millió leit folyósíta­
nak reszortom részére a sürgős szükségletek 
kielégítésére.

Végül még a CFR. militarizálá-áról nyi­
latkozott a miniszter és azt mondotta, hogy 
a miiitarizálás annak idején elkerülhetetlen 
volt és meghozta a várt előnyöket. Az állami 
vasutak militarizálását a kormány még bizony­
talan ideig fenn fogja tartani.

Az erdélyi vasúti kocsipark visszaszállí­
tása, Az Árgus híradása nyomán a lapok egyrésze 
a napokban megírta, hogy az erdélyi kocsipark egy 
részét, amelyet fokozatosan levittek a királyságba s 
ezáltal megbénították Erdélyben a normális forgalmat, 
olyképen fogják visszaadni, hogy havonként 500 vasúti 
kocsit bocsátanak a kolozsvári iizleivezetöség rendel­
kezésére. Hosszú CFR. kerületi üzletvezető kijelentette, 
hogy minderről eddig hivatalos értesítést nem kapott.

Kereskedelmi élei Erec JiszraeSben. Erec
Jiszrae! kormánya tárgyalásokat folytatott az alexan­
driai Egyptian Bonded Warenhouses Co. r észvény tár- 
sasuggal egy áruház és képviselet felállítása ügyében 
Haifában. A tárgyalások kedvező eredménnyel végződ­
tek. A társaság fiókot fog fel állítani Erec Jiszraelben 
Levant Bonded Warenhouses« név alatt és az alaptőkét 

aiapszabályszerüleg kizárólag palesztinai lakosokkal 
jegyezteti le.

föegsíüfiíeííéix az üzérkedést ellenőrző
bizoffíágoí. A »Monitorul Oficíal« január hatodiki 
szrona rendeletet közel, amely január elsejével meg- 
sziinÍL-ii a spekuláció leküzdésére régebben felállított
eíienőrzőbizotíságot.

Csehszlovákia paphpónzforgalms.
Prágából jelentik, hogy a pénzügyminiszté­
rium közlése szét int Csehszlovákia papírpénz- 
forgalma az 1921 év végén 12 milliárd 310 
mt iió koronát tett ki.

Av. osztrák-román kereskedelmi ka­
mara vezetőcége — mint Bécsből jelen­
ig- — a következőképen alakult meg; elnök: 
Hämsch-Sieneck, alelnökök: B. N. Caníaeu- 
Z!n°. a bécsi román követ és C. Isopescul 
Grecu, ^ az ipari osztály vezetője: August 
V. archalowsky és dr. Richard Weisskirchner. 
A kamara címe; Wien, III. kerület Marxer- 
gasse 2.

Valutapiac:
Prága, jan. 11. Dinár 8050, márka 3435'—, leva 

4135—, svájci frank 1183*—, norvég kor. 9Ó4-—, dán
kor. 1218-50, svéc kor. 1535'50, török lira--------,
üra 2-4'—, francia frank 510-50, font sterling 261*—, 
tollár 61-—, osztr. kor. 62-—, holland for. 2268’—, 
lengyel márka 182-50, magy. kor. 970-—.

Berlin, jan. 11. Bukarest 141 •—, Amsterdam
------, Brüsszel —----- , Krisztiania-------- , Kopen-
hn.ga----- , Stockholm-------- , Helsingfors_-------
Koma 760-—, London 749*—, Newyork 176 75, Páris
1460--, Zürich 3430-—, Madrid--------, Becs 620’—,
' r3?a 2?5’—, Budapest 284(J-—.

Zürich, jan. 11, Berlin 285—, Amsterdam
, Newyork 516"—, London 2180-—, Páris

42ő0-—, Milánó 22151--, Brüsszel--------, Kopenhága
~ > Stockholm------ -, Krisztiania-----, Madrid----- ,
Buenosayres-----, Prága 835’—, Budapest 85'—,
Zágráb 180-—, Bukarest-----, Varsó 17*—, Bécs 17*—,
°sztr. kor. 9-—.

Budapest, jan. 11. Lei 484-—, Napóleon 2345-—,
|0ní sterling------- , leva------, dollár 611—, francia
Kank 0-—, márka 364-—, lira 2575’—, osztr. kor.
'31 3rubel 40 50, szokol 995-—, svájci frank

, dinár 797-—, lengve! márka 20‘5'"’.
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színház
HETI MŰSOR
Román Opera

Péntek : Madame Butterfly.

Magyar Színház
Péntek s Naplemente, (Újdonság, 2-odszor. Rendes 

hely-árakkal. Elmaradt napíbérlet pótlásaként: 
77. szám A.)

Szombat d. u. 3-kor: Zsidónő, (Népszerű opera- 
előadás, olcsó helyárakkal. Előadás kezdetén 
a nézőtérre vezető ajtókat bezárják.) 

Szombat este fél 8-kor : I. Jávái mese. [Újdonság, 
először.] II. Molíére. [Emlékezés, irta és elő­
adja : Janó vies Jenő dr.] III. Tartuffe. 
[Ünnepi előadás Molíére születésének 300-adík 
évfordulóján. Rendes helyárakkal. Napibérlet 
80. szám D.]

Vasárnap d. u. 3-kor: Cseregyerekek [Operettujdonság, 
lé-odszor. Olcsó helyárak.]

Vasárnap este fél 8-kor: Denevér. [Operettrepríz, 
másodszor: Lévay, Kolbay, Kabdebó, Bálint 
és Ruvínszkyval. Rendes helyárakkal, Napi- 
bérlet 81. szám A.]

Hétfő: Sárga csikó. [Ünnepi előadás. Szentgyörgyi 
István tiszteletére. Rendes helyárakkal. Napi­
bérlet 82. szám B.]

A műsorra tűzött előadások jegyei előre megválthatok 
a színház pénztáránál.

A színházi iroda hírei:
Hétfő: Szentgyörgyi-ünnep. Kolozsvár 

egész közönsége örömmel és lelkesedéssel készül arra, 
hogy szereietének és hódolatának kifejezést adhas­
son hétfőn este a legnagyobb magyar színész, Szent- 
gyürgyi István előtt. A 81 éves nagy művészt t. i. 
a Greguss-jntalommal tüntették ki s ez a magyar 
színészeknek a Nobel-dija. Hétfőn este egyik: legpa- 
rádésabb szerepét, a Sárga csikó gelecséri puszia- 
biróját fogja eljátszani Szentgyörgyi István s ezt 
az alkalmat használja fel a színház, hogy hódo­
latát kifejezhesse előtte. — A szombati Moliére-nap. 
Kolozsvár müveit közönsége óriási érdeklődéssel 
várja a szombati estét, amelyet Moliére emlékezeté­
nek szentel a színház. Háromszázadik évfordulója 
lesz Moliére születésének s az egész kulturvilág 
fénnyel és kegyelettel ünnepli ezt a napot. A ma­
gyar színház érdekes és gazdag műsort nyújt ezen 
az estén. Szép Ernő uj, elragadó szépségű kis da­
rálja, a Jávái mese premierje fogja bevezetni az 
estét, azután Janovics Jenő konferánsza után a 
Tartuffe kerül színre elsőrangú szereposztásban.

A mozgók műsora. Apolló-mozgóban : Pén­
teken a Táncvarázs. Megkapó látványos cigány- 
dráma, főszerepben Erna Moréna. Szombat, vasár­
nap nagy amerikai sláger, a Börzediktátor. Izgal­
mas filmszinmü az amerikai pénzfejedelmek vilá­
gából. Főszerepben az ünnepelt Koennan. — Egye­
tem-mozgóban : Péntek, szombat, vasárnap Tolsztoj 
világhírű novellája mint filmdráma, Szerginsz 
atya. Szerginsz a fényes jövőjű gárdatiszt szeren­
csétlen házassága miatt kolostorba vonul. Szent 
életű, tisztelt szerzetes lesz, a szegények jótevője. 
Egy asszony fogadást köt, hogy kiűzi utolsó mene­
dékéről a papot. Elcsábítja Szergiuszt, ki önmagá­
val meghasonulva, elhagyja a kolostort és előbb az 
országúira, onnan pedig a Halál országába, Szi­
bériába kerül mint fegyenc. — Uránia-mozgóban: 
Péntek, szombat, vasárnap végtelenül szenzációs, 
exotikus filmszinmü, A sárga diplomata. Egy kí­
nai diplomata Európába kerül. Ott egy főúri hölgy 
mint ritkaságot udvarába vonja. Egy este bizalmas 
együttesben meglepi a férj a megriadt párocskát. 
Nincs mást tenni, a lelketlen anya fiatal lányká­
ját dobja oda áldozatul, azt mondja, ahhoz jött a 
sárga ember. Házasság reperálhatja csak a szé­
gyent. A fiatal asszony eleinte idegenkedik férjétől, 
de mikor bosszúvágya anyja tönkre akarja a dip­
lomatát tenni, segítségére siet és a különös pár 
egymásra talál.

Főszerkesztő: Dr. FISCHER JÓZSEF 
Felelős szerkesztő: MARTON ERNŐ 
Kiadó: KÄDSMA kiadóvállalat r.-t.

Szerkesztőség: Calea Reg. Ferdinand (volt Ferenc 
József-ut) 48 - Kiadóhivatal: Brassai-utca 10. sz. 
Fiókkiadóhivatalok: Nagyvárad, Deák F.-utca 9. 

Arad, Str. Alexandri 1.

Matematikust
3098-1 keres

a Franco-Homena ált. biztosító 
pt. Bucuresti

Calea Grivitei 67.

;; Ilflnnnlnbnf 48 óra alatt láttámoz. — Felvesz - 
<> UlluVulCncI hirdetéseket és fényreklámhírdetése- < 
;; két. Foditásokat elvégez „RECLAMA“, Piát a' 
♦ Unirei 4. I. emelet. 2917-11

30

Maas Lipét
Linoleumraktára átköltözött Str. Uni- 
versitatea (Egyetem-utca) 1. szám alá.

2928-1

Nagy választék padló bevonáshoz szükséges 
linóleumban, szövetszőnyegekben, viaszos vászon, 
gumiáruk, esőkabátok, zelluloidáruk, torna- és 
sárcipők, reggeli papucsok, fésűk, játékszerek stb.

30

Nagymennyiségű íámpaáru, cseh 
táblaüveg, karlsbadí porcellán és 
Ditmár-féle lámpaáru érkezett.

DEUTSCH H l
üveg és porcellán nagy- 
kereskedés részvénytársaság

Oradea-fóare — Nagyvárad,
Str. Nícoíae Jorga (volt Zöldfa-utca) 4. 

TELEFON 7Í.
1268

Pontos és szolid kiszolgálás.

Sándor Ágoston utóda
úri divatáruháza Cluj, Strada Memorandului, 
(Volt Unió-utca 2. szám.) 2849

Állandó újdonságok 
divaíkUiönlegesség@kben

Butítod is Hersboeits
Örsdea-Mare — Nagyvárad 

Piata Unirei 12.

3i~ 3EE rrrtr
Héber conversatíos könyv 

20 leiért kapható a

9sSafs*n an
Wesselényi M. és Szép-utca sarok.

3E

1289
Erdély legnagyobb és leszolidabb impor­
tőrjei. Állandó gyári lerakat Chemnitzi kö­
tött-szövött árukban, úgymint horgolt nyak­
kendők, mindennemű harisnyák, szvetterek, 
sálak stb. Nagy raktár mindennemű Har- 
landi olasz D. M. C. cérnák és pamutokban.
Megrendeléseket postán eszközlünk.
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APRÓHIRDETÉSEK
Egy szó ára 1 lei. Vastagabb betűvel 2 lei. 

Legkisebb apróhirdetés ára 10 lel.

Egy jó karban levő 
gramofont és lemezeket 
megvételre keres Szalaí 
Mór, Borszék. 3101-1

Antik művészet! 
Egyiptomi szerviz 95, arab 
100, római 110, perzsa 80, 
zsidó 95, aszir 50; eladó. 
Malom-iít 2. I. emelet.

Bádog ás zománcozott
edény legelőnyösebben va­
lamint mindennemű bádo­
gos és vízvezeték sze­
relő munkákat legolcsób­
ban úgy helyben, mint 
vidéken vállal 1298

Frisch Samu
Cluj, Calea Motilor (volt 

Monostori-u.) 143.

Perfekt gyors és gépírót 
keres azonnali belépésre 
az Uj Kelet szerkesztősége. 
Jelentkezni lehet délelőtt 
11-től délután 6-íg Calea 
Regele Ferdinand 48.

Becskor, mosótalp, fel­
sőbőr éssrijgyártóbiank
állandóan nagy készlet ki­
csinyben és nagyban, legol­
csóbb árak mellett. — Vidéki 
megrendeléseket kis posta­
csomagokban is eszkőziök, — 
Jelenlegi talp és becskor ára 
65—70 lei. — vagontételnél 
5 százalék kedvezmény.

SÁMSON BŐRGYÁR, 
Gyufagyár-utca 1 — Gyors­
áru raktárral szemben. — 
Telefonj gyár 3-86 - lakás3-87 
1278.

í

fi Temesvári Byapjuipap rí.
kolozsvári fióküzletében: Cal. Víctoríeí 

(Kossuth Lajos-u.) 24.

eredeti gyári árakon kaphatók:

férfi- és m gyapjúszövetek
Engros és endetaíl!

1302 Harísnyaáruk engros!

[
Jól és olcsón vásárolni csak a 1303

Few Testoérek sssAíffíL
Cluj, Calea Regele Férd. (Wesselényi-U.)

Szőrme bundákban és különféle

szőrmékben
nagy választék. Megrendelés, átalakítás 
és festést minden mennyiségben vállalunk

S. Eisenstädfer & Co. 1297
szűcs, szőrmeáruháza Cal. Vict. (v. Kos­
suth Lajos-u.) 2. Telefon 1-49.

Alkalmazást
nyer azonali belépésre vagy január 15-ikére 
székálló segéd, ki már önállóan működött kóser 
mészáros üzletben és egy hentes segéd ki szin­
tén önállóan működött kóser szalámi gyárban. 
Csak elsőrendű segéd jelentkezzék. Fizetés 
nem fog akadályt gördíteni. Cím -fipj hus- 
csarnok, szalámi és hentesárugyár rC Cluj, 

malom-u. 8. 3019-1

Szarut, szaruhegyet, aggancsot, husolást és csontot,
valamint mindennemű timárhulladékot legmagasabb 
744 napiárban vásárol

Szaru- és csovfárugyár Rt. Cluj

{Szilágyi Eleonora R.-T.
2 Alánlja: Likör, rum különlegességeit. Elsőrendű 
2 pezsgőit és borait. 1269 Szesz nagyraktár.

arancs I

Táblaüuegeí mXL lámpoáruf, 1262
kristályfehér lámpacső és csiszolt üvegárukat, 
demijonokat raktárról azonnal szállítunk

Ausländer Testvérek
Cluj—Kolozsvár, Plata M. Viteazul 
(v. Széchenyi-tér) 39 Telefon 9--540

En gros! En-defail!

(téli csomagolásban)

mazsola, mandula, mogyoró, füge, 
szardella, gyűrű, (ringli) érkezett

1191

Parfümerie
Leb Five
Cluj—Kolozsvár. Telefon 4-71.

r 1260

KRISTÁLY
Fest, tisztit, t TELEFON

500,11-21.

Kásss A.
legolcsóbb géplakatos és villamoserő átviteli vállalat. 
Szakmája mindenféle gépek és motorok javítása, 
gyárak malmok és ipartelepek szerelését, bővítését, 
javítását jutányosán vállalja. Javító műhely 1288
CLUJ—KOLOZSVÁR, Calea Victoriei 09. sz.

i Első Erdélprészi Étarárugpsr l
I EL113-BDL0ZStfflH, StP. Xenogol (S?appaa-u. eleién) f
♦ Állandóan raktáron tart saját készítményü ♦
♦ láncot, gyűrűt karkötőt stb. Vállal minden X 
X e szakmába vágó munkák elkészítését, ala-1
♦ kítását és javítását. Fogászati arany és for- ♦ 
X rasztó. Huzal és lemez arany- és ezüstben. ♦
♦ T örmelékarany-beváltás. 1273*
12-13 TELEFON ....... TELEFON 2—131

Paplan, matrác, ágynemű készen 1213
és rendelésre legolcsóbban

Stern-si é! Cluj,
Bocskai-utca 9. szám alatt szerezhetők be

Előírásos hitelesített ürmértókek
nagybani gyártása 1296

GRÜNWALD JAKAB
villanyerőre berendezett gyárában
legj utányosabban szerezhetők be. Ugyanott 
konyhai felszerelési cikkek kaphatók. Cluj, 
Piata M. Víteaztil (v. Széchenyi-tér) 13. sz.

Fierarie 99 BÜRZEL ii

vasDzlef
CLUJ —KOLOZSVÁR.

Piata fllihalu Viteazul 13. ♦ Telefon 1049,

László 8 Comp.
Gluj, Plata Unirei ÍZ. 
Telefonszáüi: 178.

Y

Manicure is parfümé easettáh, 
francia, angol parfüm és hozme- 
tlüai Mlöolegességeli

I

Engros és endetail
1211

GANZ
villamossági részvéng- 

< > társ. üzemvezetősége :
♦
♦

;• Piata fll,Viteazul
; • Széchenyi - tér 41. 

sz. (Széki-palota.)

Elvállal elektromos vilá- 3; 
gitási- és erőátviteli be- 3; 
rendezéseket. Izzólámpák, 3; 
ivlámpa szénpálcák, sze- 3; 
relési anyagok és kisebb 3: 
motorok állandóan rak- 3 3 
táron. — Költségvetése- 3; 
két és felvilágosításokat j; 
díjtalanul nyújt. Telei. 403 J;

1280

0= =0

Röttmann Károly és Tsai
1220 róyínytáFSBság

Timisiora IV. Strada lánca 
VeiMscu (Bem-uícn) II sz.

Szesz-szabadraktár, szesz-dena- 
turáló telep. Szilvórium- és tör- 
kölyfőzde, rum-, likőr- és konyak­

gyár. Bornagykereskedés.

0=

FRIEDMANN ÉS SCHÖN
fűszer-, gyarmat-, festék és rövidáru nagykereskedése

Satomare—Szatmár.
Állandó nagy raktár:

REICHHOLD, FLÜGGER és BOECKING-
* féle lakkokban

»SCHMOLL“ „REVOLVER“, „SOLO“
cipőkrémek főlerakata, a

„HERKULES“
Csd, rohafesték főlerakata. u\.

kV»**

t*'

Drogáruk nagyban!
*°*Ve#adókat

=0
Drogáruk nagyban

BHHBiESBHIlHE
Kadima kiadóvállalat rt. kiadásáTcluj—Kolozsvár
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